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ЗВЕРТАННЯ ЯК СИНТАКСИЧНИЙ ЗАСІБ ЕКСПРЕСИВІЗАЦІЇ 

ПОЕТИЧНОГО ТЕКСТУ  

(НА МАТЕРІАЛІ ЗБІРКИ Л. КОСТЕНКО «РІЧКА ГЕРАКЛІТА») 

 

Постановка проблеми. Поетичний світ Ліни Костенко немає 

внутрішньої межі, бо, як говорив І. Дзюба, вона «…той «білий голос висоти», 

який у цьому многозвучному оркестрі чутний особливо…» [11]. Щоб осягнути 

цей голос висоти, необхідно торкнутися  розуміння експресивізації як однієї із 

категорій комунікативної ознаки мови. Дослідження мовних одиниць 

експресивізації спостерігається вже в другій половині ХІХ – початку ХХ 

століття. Зокрема В. фон Гумбольдт, О. Потебня, І. Шаховський, 

В. Виноградов. Так В. фон Гумбольдт пише, що «душі…насичують мову 

своєю силою і ніжністю, глибиною і сердечністю, і вона повертає…звучання, 

які здатні відтворювати в інших такі ж настрої» [9: 55]. О. Потебня пояснював, 

як формуються слова, наголошував, що це є процесом і результатом дії 

почуттів [15: 110]. 

Учені постійно вивчали експресивну функцію мови, яка є безперервною 

творчою діяльністю, процесом передачі вражень. Вона зреалізована 

одиницями всіх мовних рівнів: фонетичного (Ш. Баллі, В. Виноградов, 

С. Єрмоленко, М. Жовтобрюх, В. Русанівський, В. Чабаненко, А Кожин  та ін), 

лексичного (Д. Ганич, О. Потебня, В. Шаховский, В. Ковальов, О. Муромцева, 

М. Жовтобрюх, Н. Бойко та ін), морфологічного (Л. Джигун і В. Мацько, 

В. Чабаненко та ін), синтаксичного (О. Галайбіда, М. Бахтін, Т. Вавринюк, 

А. Загнітко, В. Чабаненко, Н. Івкова, Н. Бойко й Т. Хомич, Н. Щербакова, 

Т. Бєляєва). 

Актуальність роботи пов’язана з найобговорюванішим питанням серед 

лінгвістів – взаємозв’язок категорій експресивності й емоційності. Деякі 

науковці експресивність і емоційність ототожнюють. Уперше ці поняття 

розрізнила Є. М. Галкіна-Федорук, яка емоційність визначила спробою автора 

висловити своє ставлення до події, явища, а експресивність можливістю 

інтенсифікувати виразність та глибоко вразити [16: 107]. Схиляємося до 

думки, що емоційні засоби мови завжди експресивні, але експресивні можуть 

і не бути емоційними. Значить, експресивність ширше поняття за емоційність.  

Отже, синтаксична експресивізація – це властивість синтаксичної 

конструкції підсилювати граматичну й змістову інформацію  висловлювання, 

тому дослідження спрямовані на виявлення синтаксичних  засобів 

експресивізації мови творів Л. Костенко, узагальненню наукових знань з 

даного питання, оскільки саме ця категорія мало вивчена дослідниками й 

недостатньо висвітлена специфіка її реалізації в текстах поетичної збірки 

«Річка Геракліта».  

Об’єкт розвідки: поетичні твори із збірки «Річка Геракліта». 
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Предмет: звертання  і його вираження в текстах збірки Л. Костенко. 

Мета статті: визначити особливості функціонування звертань у поезіях  

Л. Костенко із збірки «Річка Геракліта».  

Реалізація мети потребує вирішення наступних завдань: 

       1) На основі аналізу наукової літератури й власних пошуків дослідити 

теоретичні положення про сутність поняття експресивізації й специфіку 

текстового її  втілення; 

      2) Виділити й описати риторичні звертання як один з найпоширеніших 

синтаксичних засобів експресивізації поетичних творів  збірки  Л. Костенко 

«Річка Геракліта». 

Виклад основного змісту. Збірка має естетичні ознаки. Авторка 

прокладає місток між минулим і майбутнім, підкреслюючи, що нічого не 

змінилося, а почуття некомфортності в цивілізації вирішує за допомогою 

компромісу в процесі комунікації з читачем. У такому непростому діалозі 

взаєморозуміння досягається на рівні експресивізації. І велику роль у цьому 

відіграють синтаксичні засоби, тому слово Ліни Костенко експресивізоване, 

бо це єдиний світ, у якому людина може знайти себе й стати Людиною [14: 280 

– 321]. «Річка Геракліта» – це екзистенційне дзеркало, занурюючись у мінливу 

амальгаму якого, людина бачить себе й з погляду своєї минущості, і sub specie 

aeterni tatis – з погляду вічності [14: 281]. 

 Структура збірки, як природні цикли, виражає внутрішній стан ліричної 

героїні, її переживання й осмислення буття. Авторка знаходить такі мовні 

засоби, за допомогою яких її позиція виходить за свої реальні рамки, 

досягаючи в експресивності феномену веселки. Творчість Ліни Костенко 

досліджувалась багатьма мовознавцями, але поза увагою науковців 

залишаються акценти, зміщені в бік дослідження експресивізації 

синтаксичними засобами на матеріалі збірки  Л. Костенко «Річка Геракліта» й 

в окрему розвідку не виділялися. Простежимо, за допомогою яких 

синтаксичних засобів досягається експресивізація в збірці.  

На матеріалі збірки Ліни Костенко «Річка Геракліта» виокремимо 

виражальні можливості риторичного звертання на прикладі однієї поезії з 

кожного із чотирьох розділів-циклів «Осінні карнавали» («Сороко, не кричи! 

Я в лісі не стороння»), «Сліпучий магній снігових пустель» – («Які щасливі очі 

у казок!») «Весна підніме келихи тюльпанів» – («Досвід. Акація»), «Що в нас 

було? Любов і літо» – («Одкам’янійте, статуї одвічні»). 

Для аналізу синтаксичних ознак експресивності виокремлюємо 

виражальні можливості риторичного звертання – найпоширенішого 

експресивного синтаксичного засобу, який використовує Л. Костенко. У 

досліджуваних текстах збірки «Річка Геракліта» нараховано понад 159 мовних 

засобів, серед яких найбільш уживаними є риторичні звертання (понад 17%).  

Під час читання поетичних творів Ліни Костенко, бачимо 

персоніфіковане «язичницьке» сприйняття світу, тому не дивно, що оживає 

ліс, гай, статуї, казки, вежі, палаци. Органічно й невимушено звучать 

звертання до них. Звертання до неживих предметів поєднуватися з 

традиційним звертанням, що посилює оригінальність новоутвореного. 
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Несподівано й неповторно сприймаються й ті, що побудовані за принципом 

антитези. Урочисто-патетичного тону твору додають звертання-оксюморони. 

У поезії шістдесятників склалася традиція звертатися  до неістот з метою 

персоніфікації. Це свідчить про діалогічність стилю авторів, внутрішнє 

наближення до описуваного явища. Однак вони не обмежуються 

однослівними звертаннями, а здебільшого поширюють їх компонентами, що 

створюють образність на рівні метафоричного словосполучення, наприклад, 

атрибутивними. Не винятком є і поетичні твори Л. Костенко із збірки «Річка 

Геракліта» (Ліси мої, гаї мої священні) [14: 187]. Специфічною для поезії 

авторки є конструкція звертання з відокремленими прикладками, які образно 

характеризують адресата: Що, розуме, скептичний мій химернику? / Не 

прикидайся, ти сумуєш теж [14: 139]. Зосередимося на особливостях 

риторичних звертань як синтаксичному експресивному засобі збірки «Річка 

Геракліта», які за своєю природою виражають думку, почуття, волевиявлення. 

Відомо, звертання здебільшого авторка використовує для стилізації 

усного мовлення в репліках героїв. Наприклад: Сороко, не кричи! Я в лісі не 

стороння [14: 79].  Звертання найчастіше вживається в таких різновидах 

речень, як спонукальні й питальні, які мають комунікативну спрямованість: 

спонукають читача до дії чи відповіді. У цьому найбільше проявляється 

експресивізація висловлюваного, переданого структурою спонукального чи 

питального речення. Наприклад: Дівча, а кинь-но і мені! [14: 135] або 

Одкам’янійте, статуї античні… [14: 135]. Особливим експресивним центром 

є риторичні звертання, які виявляють почуття, переживання. Наприклад: Ліси 

мої, гаї мої священні! [14: 187]. Звертання, категорійно не змінюючи 

синтаксичної будови речення, надає йому експресивного забарвлення, змінює 

мовленнєву тональність [1]. Вокативні звертання, які зустрічаємо в збірці 

мають комунікативне навантаження. Вони є відповіддю й не потребують 

додаткового розкриття свого змісту за допомогою контексту. Для вираження 

особливо сильних емоцій і почуттів у своїх віршах Л. Костенко використовує 

цілі ряди вокативних речень, наприклад: Мої палаци, вежі крижані… [14: 89]. 

Посиленої експресії вокативні речення набувають і тоді, коли їх повторюють, 

супроводжують вигуками, наприклад: І сосни, сосни, SOS! [14: 79]. Сильної 

наснаги, почуття, думки набуває  поширене вокативне речення, наприклад: 

Мої палаци, вежі крижані, я в першу мить не знаю навіть, де я,- чи там, в 

дитинстві, чи іще у сні … [14: 89]. Як бачимо, передаваний такими реченнями 

зміст виявляється у своєрідній інтонації, яка не цілком збігається з інтонацією 

звичайного звертання, оскільки нею передається ширше значення, глибша 

експресія.   

Висновки. На основі аналізу наукової літератури й власних пошуків 

досліджено теоретичні положення про сутність поняття експресивізації й 

специфіку текстового її втілення,  встановлено експресивну роль риторичних 

звертань у збірці «Річка Геракліта», здійснено власні пошуки прояву цих 

синтакичних засобів експресивізації в чітко окресленому переліку творів, 

з’ясовано залежність синтаксичних засобів експресивізації від контексту. 
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